YULIYA SAMSONAVA


CONTACT INFORMATION

Phone: 347 893 1586
E-mail: yuliya.samsonava@gmail.com
Skype:  yulia-minsk 
ICQ:     237300832


Languages: 
Mother tongue: Russian, Byelorussian
Source languages: English, Russian, Byelorussian

Target languages: English, Russian, Byelorussian


SOFTWARE:  TRADOS, WORDFAST

Areas of expertise: general, legal (contracts, Articles of association, memorandums, etc.),   marketing, oil/gas/energy, construction, technical manuals, press-releases, sites, etc.


PROFESSIONAL EXPERIENCE
2004 - present time  Freelance translator
2007 – present time  Full-time  in-house Translator / Proofreader       

· Editing translations from/to English to/from Russian (legal documents, manuals, press-releases, etc.)

· Translating from/to English to/from Russian (legal documents, manuals, press-releases, etc.)

2007-2008
Assistant Teacher of English         Brest State University, Brest, Belarus   

· Organizing in-class activities for students, preparing tests and enhancing learning skills.

· Working as a research assistant in the area of Belarusian idiomatics and linguistic culturology. The work included investigation of semantic content of some concepts in different cultural environment.

· Translating from/to English to/from Russian (manuals, legal documents, press-releases, etc.)

2004
Teaching              School № 1, Minsk, Belarus   

· Organizing in-class activities.

EDUCATION

PhD in Language Study, Belarusian State University, Minsk, Belarus. Date of graduation: January 2007.

M.A. in Belarusian Language. Date of graduation: June 2003, Brest State University, Brest, Belarus.

Teacher of English Language and Belarusian Language and Literature. Date of graduation: June 2002, Brest State University, Brest, Belarus.

Recent projects

	Correspondence
	En-Rus, Rus-Eng

	General
	Sun Protection for Skin, Booklet, Translation, En-Rus
Press-releases, Proofreading, En-Rus
Furniture Collection Overview, Rus-En
General Rider, Proofreading, Rus-En

	Technical


	Veterinarian Equipment User Manuals, Translation (around 30 000 words)
Construction Project Summary, Translation, Rus-Eng
Maintaining Marble Floor, Translation, Rus
IS Introduction, Proofreading, En-Rus
Report on Industrial Safety Examination, Proofreading, Rus-En

	Medicine


	Drugs for clamidiosis treatment. Booklet. Translation.
Medical Articles Annotations, Proofreading, Rus-En

	Marketing
	Site translation (5 pages). 
PowerPoint Company Introduction. 20 slides. Proofreading. 
TV Market Overview, Proofreading, Rus-En

	Legal
	Distribution Agreement, Translation, 6400 words
Addendum to SERVICE TERMS & CONDITIONS, Proofreading, En-Rus
Power of Attorney, Translation, En-Rus, Rus-En
Incumbency Certificate, Translation, En-Rus 
Supplemental Agreement, Proofreading, Rus-En
Claim, Proofreading, En-Rus
Consent, Proofreading, En-Rus
Birth Certificates, Translation, En-Rus, Rus-En
MIS MAINTENANCE AGREEMENT, Proofreading, Rus-En
Certificates, Translation, Rus-En, En-Rus

	Business
	Final Report, Translation, 10500 words
Pawnbroker Annual Report, Proofreading, En-Rus
Business Overview, Translation, En-Rus
Interim Report on Implementation of the Contract, Proofreading, Rus-En

	IT
	Technical Proposal, Translation, 3411 words.
Wide-Band Internet Access Networks, Summary, Proofreading, Rus-En 



KEY INTERESTS
Mastering language proficiency

Yoga   (Certified yoga-teacher)

NLP (Neurolinguistics), Psychology

REFERENCES

1. Alexander Leschinsky, General Manager, Multiperevod Translation Agency, Moscow. Phone: +7(495)5899355 ext 104,  +7(495)6162301

2. Larysa Maksemook, Head of the Chair of Foreign Languages, Brest State University, Belarus, Brest. Phone: + 375 29 652-59-70

